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Summary 
 

The article is dedicated to the problems of foreign language learning in Waldorf education. The 
peculiar features of these principles are considered. 
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КЛАСИФІКАЦІЯ ТИПІВ ПІСЛЯДИПЛОМНОЇ ОСВІТИ ВЧИТЕЛІВ У ВЕЛИКІЙ 
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Інтернаціоналізація світового простору, політичне й культурне зближення країн є однією з 
провідних тенденцій сучасного суспільного поступу на межі другого і третього тисячоліть. 
Різновекторність цього складного процесу та його інтегрований потенціал переконливо демонструє 
Європейський Союз на всіх етапах його становлення і розвитку. Стратегії формування освітніх 
парадигм у сучасному світі постають як фундаментальний компонент суспільного прогресу. Освіта 
за своїм сутнісним змістом і державною вагомістю належить до тих складових суспільного життя, 
які характеризуються у знакових параметрах соціальної інфраструктури, що визначають рівень 
розвитку і політичний, соціальний, економічний та культурний імідж будь-якої країни [1, с. 12].  

В останні роки педагогічна освіта України зазнає істотних змін, оновлення та вдосконалення в 
руслі розвитку суспільства в цілому. Створення багатоступеневої освіти передбачає вирішення 
проблем, пов’язаних із приведенням системи підготовки педагогічних кадрів у відповідність до її 
аналогів у розвинених країнах Європи та всього світу. Це вимагає розробки змісту педагогічної 
освіти для вищих навчальних закладів із урахуванням можливості самостійного розв’язання ними 
проблем фундаменталізації та підбором власних моделей педагогічної освіти на основі зарубіжного 
й вітчизняного досвіду. В умовах інтеграції країн Європи набула актуальності проблема підготовки 
вчителя нової генерації, вчителя-професіонала, готового до роботи в навчальних закладах різних 
типів. З огляду на ці завдання досвід розвитку, вдосконалення й оновлення педагогічної освіти в 
Об’єднаному Королівстві є корисним у контексті конкретизації змісту підготовки педагогічних 
кадрів в Україні. Він дозволяє українським вченим-педагогам дати реалістичну оцінку тим змінам, 
що відбуваються в освіті країн Західної Європи, передусім у галузі педагогіки, і скористатися 
здобутками індустріально розвинених країн для піднесення вітчизняної педагогічної освіти до рівня 
світових вимог [3, 84]. 

Перші курси підвищення кваліфікації британських учителів були відкриті ще в 40-х роках 
XX ст. Їх метою було не стільки підвищення рівня компетентності працюючих учителів, скільки 
підготовка найбільш талановитих із них для роботи на відповідальних і високих посадах або для 
викладання у вищих навчальних закладах. Інтерес до освіти педагогічних працівників у період їх 
роботи в школі, так званої “In-service training” (Курси підвищення кваліфікації за місцем роботи), 
почав зростати після опублікування у 1963 році документів урядової комісії про ситуацію в 
системі підготовки та освіти вчителів. У рекомендаціях цієї комісії було зазначено, що вчителів, 
які успішно викладають у школах, після кількох років роботи потрібно заохочувати матеріально 
для подальшого навчання й професійного вдосконалення. Саме тоді почали зароджуватись і 
розвиватися різноманітні сучасні форми безперервної освіти вчителів під час їхньої роботи в 



навчальних закладах, закладалися основи цілісної системи підвищення кваліфікації педагогічних 
кадрів. 

У 1972 році британський уряд опублікував нові рекомендації щодо покращення якості освіти 
в педагогічних коледжах. Одна з основних пропозицій стосувалася створення при університетах і 
педагогічних коледжах інститутів та курсів для перепідготовки вчителів і підвищення їхнього 
кваліфікаційного рівня в процесі трудової діяльності. Відповідно до цього документа при всіх 
університетах та коледжах почали організовуватися різноманітні курси, які різнилися між собою 
програмами та термінами навчання, його формами й методами, але мали одну чітку мету – 
підвищення професійної кваліфікації та рівня педагогічної майстерності працюючих учителів. 

На думку британських спеціалістів, курси підвищення кваліфікації надають учителям 
прекрасну можливість краще пізнати один одного, обмінятися досвідом. Навчання на них дозволяє 
вчителеві на деякий час самому стати учнем, таким чином певною мірою сприяючи його відмові 
від стереотипності, догматизму, авторитарності в роботі. 

На наш погляд, як навчання, так і підвищення кваліфікації вчителів у Великій Британії не 
організовуються за якоюсь єдиною схемою. Це зумовлено, перш за все, тим, що університети та інші 
ВНЗ підпорядковуються різним відомствам та органам влади, які тією чи іншою мірою відповідають 
за систему освіти, або є практично незалежними, що значно урізноманітнює форми вдосконалення 
вчителів. Разом з тим, у роботі всіх без винятку курсів можна виділити загальні напрями, які 
визначаються названими вище функціями системи підвищення кваліфікації педагогів [2]. 

Найбільш поширеними і популярними є програми підвищення кваліфікації, спрямовані на 
покращення роботи всього педагогічного колективу школи, групи педагогів та окремих учителів 
(наприклад, програми для вчителів-початківців); на розширення досвіду окремого вчителя для 
його подальшого просування по службі; на поглиблення професійних знань та розвиток 
професійних умінь учителя (наприклад, навчання з метою здобуття ступеня магістра освіти); на 
підвищення рівня загальної освіти (здобуття ступенів бакалавра чи магістра в інших, 
непедагогічних галузях). У цілому ж система підвищення кваліфікації працюючих учителів 
розглядається як частина системи безперервної освіти, спрямованої на забезпечення 
самовдосконалення вчителя, формування в нього високої індивідуальної культури і, звичайно ж, 
на його професійне зростання. 

Курси для працюючих учителів у Великій Британії поділяються на довготривалі та 
короткотривалі. Навчання на довготривалих курсах (протягом 1–3-х років) завершується 
здобуттям ступенів бакалавра чи магістра освіти або отриманням так званого підвищеного 
диплома про освіту. Такі курси педагоги проходять поза школою, як правило, в університеті чи 
коледжі. Заняття проявляться викладачами тих самих вищих навчальних закладів, які беруть 
участь у розробці програм. 

Довготривалі курси за формою навчання можуть бути очними, заочними, вечірніми. До 
змісту занять включається вивчення дисциплін зі спеціальності, теорії та методики викладання, 
методики проведення наукових досліджень. Основними формами навчання є лекції, семінари, 
індивідуальні чи групові заняття викладача з 1–3-ма студентами, дискусії, різноманітні види 
науково-дослідницької роботи. 

Курси, що завершуються здобуттям ступеня бакалавра освіти, призначені переважно для тих 
педагогів, які закінчили учительські коледжі до того часу, коли цей ступінь став обов’язковим для 
викладати не тільки в старшій, але й у початковій школі. На таких курсах можна одночасно здобути 
ступінь бакалавра мистецтв чи науки. Незважаючи на розбіжності в програмах навчання, ступінь 
бакалавра освіти, мистецтв чи науки, присвоєний учителеві після закінчення курсів, є першою 
академічною сходинкою у системі професійного навчання і прирівнюється до ступеня бакалавра, 
здобутого студентами в коледжах та університетах. Він дав педагогу право викладати у початковій, 
а інколи і у середній школі (залежно від спеціалізації педагога) та і можливості для подальшого 
професійного вдосконалення [2]. 

Зараз у Великій Британії працюють дипломні курси двох видів: після закінчення перших 
вручається після “випускний” диплом, що дає право на подальше навчання з метою здобуття 
ступеня магістра освіти, після закінчення других – диплом професійних знань у галузі освіти, який 
засвідчує підвищення кваліфікації педагога в тій чи іншій сфері. Дипломні курси першого типу 
з’явились у 60-х роках XX ст. Сьогодні на цих курсах навчання здійснюється у двох формах – очній 



та заочній – і триває відповідно 1 і 2 роки. Вчителі ознайомлюються з існуючою в країні системою 
освіти, вивчають методику викладання окремих дисциплін, вікову та педагогічну психологію. 

У програмах дипломних курсів при університетах велика увага приділяється теоретичним 
дисциплінам, у той час як предмети, що вивчаються на курсах при коледжах вищої освіти, носять, 
в основному, прикладний характер. Кандидати на навчання на курсах, після закінчення яких 
вручається “після випускний” диплом, повинні мати академічний ступінь бакалавра чи 
кваліфікаційний рівень, що прирівнюється до нього, великий досвід викладання і деякі наукові 
розробки. Протягом навчання вчителі пишуть курсову теоретичну роботу і дві роботи, у яких 
висвітлюють досвід практичної діяльності в школі. 

Дипломні курси другого типу, після закінчення яких видається диплом професійних знань, 
з’явилися у 1978 р. і спрямовані на задоволення потреб педагогів будь-якої кваліфікації, які бажають 
удосконалити педагогічну майстерність, підвищити професійний рівень. Для вступу на такі курси 
необхідно мати трудовий стаж не менше ніж два роки. Програмою навчання передбачено 
ознайомлення з різноманітними галузями педагогічної науки, що значною мірою сприяє 
підвищенню кваліфікації педагогічних кадрів. Диплом професійних знань, який вручається після 
закінчення курсів, прирівнюється до документа, що свідчить про здобуття першого академічного 
ступеня – бакалавра освіти. Диплом з відзнакою дає право на продовження навчання й здобуття 
ступеня магістра освіта. 

На довготривалих курсах, після закінчення яких педагогам присвоюється ступінь магістра 
освіти, навчання здійснюється в двох формах – очній та заочній. Очна форма навчання передбачає 
відвідування слухачами лекцій, семінарів, факультативів, складання ними випускних екзаменів і 
написання дисертації. Такі курси спрямовані на підготовку викладачів до роботи на заздалегідь 
визначених професійних посадах (наприклад, директора школи), включають вивчення окремих 
дисциплін (історії освіти, психології навчання тощо), особливостей конкретного ступеня освіти 
(початкової, середньої, вищої), організації та функціонування школи чи іншого навчального 
закладу (програми навчання, управління школою). 

Основою заочної форми навчання є дослідницька робота вчителя, який здобуває ступінь 
магістра. Статистика свідчить, що 5/8 усіх, хто навчається, закінчують курси заочно. В цілому 
курси, що передбачають здобуття ступеня магістра освіти, спрямовані як на розширення особистих і 
професійних знань, так і на навчання майбутніх інспекторів, методистів, адміністраторів, 
менеджерів освіти, викладачів вищих навчальних закладів, тобто надають педагогам можливість 
підвищення по службі чи отримання вищої заробітної платні. 

Поряд із курсами, що діють поза навчальними закладами, у Великій Британії працюють курси, 
що організовуються на базі шкіл. Вони різні за тривалістю, навчання на них продовжується, як 
правило, не більше року. Заняття проводять найбільш досвідчені вчителі, а також консультанти і 
методисти, запрошені з університетів, коледжів чи учительських центрів. На курсах 
використовуються такі традиційні форми роботи, як відвідування уроків та їх подальше 
обговорення, візити до інших шкіл для обміну досвідом, дискусії, семінари, лекції, перегляд 
кінофільмів, ділові ігри, моделювання, показові уроки методистів учительських центрів. Навчання 
на цих курсах базується на принципах обміну досвідом і взаємонавчання працюючих учителів, що 
значною мірою сприяє підвищенню їхнього професійного рівня. 

Важливу роль у системі підвищення кваліфікації британських учителів відіграють методичні 
курси-семінари, а також об’єднання вчителів за спеціальностями. Вчителі у Великій Британії 
отримують “робочий час” для участі в них. За словами відомого англійського педагога Дж. 
Волкера, коли вчитель є поза школою, роботою, звільняється від проблем і відчуває в собі сили 
професійно самовдосконалюватися, вкрай істотною і необхідною для нього є робота на таких 
курсах. 

Таким чином, післядипломна освіта покликана забезпечувати поглиблення професійних 
знань та розвиток фахових умінь, здобуття нової кваліфікації, наукового ступеня або отримання 
нової спеціальності на основі наявного освітнього рівня і досвіду практичної роботи. 

Отже, як бачимо, підвищення кваліфікації англійського педагога – це процес його 
поступового зростання як особистості та як професіонала протягом усієї практичної діяльності. 
При цьому розвиток педагога як особистості здійснюється за умови, якщо він є активним 
суб’єктом діяльності, в якій реалізуються його творчі сили й здібності. З огляду на це, вчителеві, 
на нашу думку, слід пропонувати гнучкі, мобільні й динамічні форми навчання, які 



стимулюватимуть його професійне зростання. Основним же компонентом системи, на нашу 
думку, слід визнати школу або установу, в якій працює педагог. 
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Summary 
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СЛОВОТВІРНА СИНОНІМІЯ У СУЧАСНІЙ НІМЕЦЬКІЙ МОВІ 
 

Ключові слова: словотвірна синонімія, спільнокореневі похідні, синонімічна значимість, 
принципи спільності та розбіжності, лінгвістичний статус, лексичний та словотвірний рівні. 

 

Словотвірні синоніми слугують джерелом збагачення словникового складу сучасної німецької 
мови. Словотвірна синонімія є результатом взаємодії лексичного і словотвірного рівнів. В основі 
словотвірної синонімії лежить опозиція “взаємодія – протидія”, яка базується на принципах 
тотожності і розбіжності як у плані вираження, так і в плані змісту. Лексичні та словотвірні одиниці 
взаємодіють у межах парадигматичних відношень, що ґрунтуються на принципі семантичної і 
формальної відмінності між ними.  

Синтагматичні зв’язки реалізуються між лексичними і словотвірними морфемами у явищах 
валентності і сполучуваності. Принципами спільності й розбіжності визначаються основні поняття 
словотвірної синонімії: 1) синонімія – поняття мовного явища, лінгвістичної універсалії; 
2) синонімічність – лексико-семантична категорія, яка позначає властивість, стан лексичних 
одиниць; 3) синонімізація – процес смислового інтегрування мовних одиниць; 4) синонім – 
конкретна мовна одиниця; 5) синонімічні відношення – системні відношення між лексичними 
одиницями, які співпадають за лексичним значенням і розрізняються за формальними ознаками. 

Структурно-семантичні інтегральні та диференційні критерії синонімічності, які ґрунтуються 
на принципі спільності та принципі розбіжностей, виявляють синонімічність похідних, виділяють 
спільнокореневі похідні синоніми з числа інших спільнокореневих парадигматичних одиниць, 
зумовлюють процеси синонімізації, пояснюють типи і характер синонімічних відношень і 
дозволяють розглядати ці лексичні одиниці як сукупність лексичних, структурних та словотвірних 
характеристик і як результат функціональної взаємодії дериваційних та лексико-семантичних 
категорій. 

Спільнокореневі похідні синоніми, створені на межі двох рівнів – лексичного та 
словотвірного, набувають загальних рис системи мови і специфічних ознак лексичного та 
словотвірного рівнів, що зумовлює їх подвійний міжрівневий структурно-семантичний характер. 

Мета дослідження – класифікація спільнокореневих лексичних одиниць з погляду їх 
структури і семантики, визначення їх мовного статусу та лінгвістичного потенціалу, 
встановленння перспективних напрямків дослідження.  

Основні положення та аналіз синонімічних відношень у сфері спільнокореневих похідних 
можуть слугують основою для вивчення синонімічних відношень між спільнокореневими словами 
інших частин мови сучасної німецької мови, які виниклі за допомогою інших способів словотвору. 
Системність лексичного складу сучасної німецької мови виявляється у всіх її аспектах: в 
організації тематичних лексичних груп, у структурі багатозначного слова, в наявності 
парадигматичних зв’язків, у тому числі синонімічних відношень. 

Взаємодія однорівневих і різнорівневих одиниць при функціональній еквівалентності 
відношень пов’язана з різнокореневою або спільнокореневою синонімією. Осмислення динаміки 
міжрівневих взаємодій виходить з того, що явища, які належать до одного рівня мови, 


